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Slí14^ SERMON QUARESMAL: » 
DISCURSO EVANGELICO, 5 % 

DECIALO 

CABILDO, Y REGIMIENTO 

DE LA MUI NOBLE, Y MUI LEAL 

Ciudad de Sevilla, 
EN EL TEMELO DE LA CASA PROFESSA 

DE LA 

COMPAÑIA DE JESUS, 
DIA io. DE MARZO DE 1747. 

EL Rmo, <P. Mro. NICOLAS VE ES- 
irada, de la Compañía de Jesvs, Ex ami- 

naigr Synodal del Arzobispado 
de Sevilla. 

LE DA A LA ESTAMPA POR ACUERDO 
«W»nin ^>E LA CIUDAD, 

D. GF.RONYMO ORTIZ DE SANDOVAL 
}^j y Zuñiga, Conde de Mejorada, Veinti- 
¿jif , M¡ quatro, y Procurador Mayor. 

de dicha Ciudad. 
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APROBACION ‘DEL M.R-'P.Jr.JUAN 
de Rejja, LeBor Jubilado ^ Calificador de la 
Suprema, Examinador Synodaldel Arzobifpa- 
do de Sevilla, jy Obifpado de Cádiz , tfWr¿- 
¿V la Santa Provincia de los Angeles, dos ve¬ 
ces Ex-Maejiro Provincial* jP Padre mas an¬ 
tiguo de la de Andalucía, Regular Objervan• 
cia de N. P. S. Francifio > éc° HE vifto con Ungular complacencia el Dif- 

curfo Evangélico •, que en el Templo 
de la Cafa Profeíft de la Compañía de 

JESUS predicó el Rmo. P. Mro. Nicolás de 
Eftrada, Examinador Synodal del Arzobifpado 
de Sevilla , á el NobiliíTimo Cabildo de la di¬ 
cha mui Noble > y mui Leal Ciudad , el día 
diez de Marzo 5 obedeciendo el mandato del 
Sr. Do¿t, D. Pedro Manuel de Cefpedes, The- 
forero Dignidad, Canónigo, Frovifor, yVica* 

rio General de dicha Ciudad, y Arzobifpado: 
y fufpenfo entre el mandato, y difcurfo, pror¬ 
rumpí en las voces de David: (1) Celebro el 
mandato, (2) y alabo el Difcurfo en el Señor, 
y el mandato en Dios. Es la precifsion diferetif- 
lima: como Dios , expreíTa una donación gra- 
ciofa : ($) como Señor , íigniíica una rectitud 
juftificada: y como aquí refpeíta el Sermón, y 
allí connota el mandato, alaba el Sermón en el 
Señor, y el mandato en Dios ; porque remitir 
á mi cenfura el Sermón, es acción toda de gra¬ 
cia 5 pero aplaudir el Difcurfo , es debido de 
juílicia. 

Ay varias dañes de Sermones: unos, ar- 
Vfinc‘°n elegancia: (+) otros , todo voces fin 
ientencia. (y) ambos extremos excluye eñe Dif- 

? * curio 

(0 
Un Dto laúdalo vtrbuñij 

in Domino Uudabo Ser* 

monm. Pfalm. 55. 
(2) 

Lucerna pedibus mtis 
verbum tuum:: pracep^ 
tum:: mañdatum. 

Pfalm, 118. Leblanc* 
hic, 

Deus a dando dicituri 
L>iv. Aug. 

Involens [mentías S¿y$ 
monibus imperitib. 
Job. cap. 

(5) 
Vox, & mbilpfflercti 
Picin, 



(«) 
Vcrhum:: Sermonan, 

Pfalm. cit. 
(7) 

Verbum famere pro in¬ 

terno animi conceptui 
Sermonen* pro enuntia- 
tione vocali. 

Janfenius hic. 
(8) 

Verbum :: Sermonem :: 
Sermones. Pfalm. cit, 

(») 
In Leo laudabo, in elo- 

iiin. Lorin, hic. 
(10) 

Laudabo Sermonem. 
Cald. In menfura, & 
proprietare. 
,Apud Lorin. hic. 

(u) 
Jn Domino, in l¡chovam. 

Xor. Jefu. Leblanc 
Xic.. 

fu) 
Miri'ficavit Dominas 

'Sanffum fuum, 

Pfalm. 4. 

C'O , 
'Elegir eum. Syruc.hic 

(‘4) 
Ego aadem coníhtutus 

’fum R¿x prxdicans 
prmptum e¡us. Pf. 2. 

(15) 
tocatas eft matas, & 
'tiimirate íknt turbal, 

curfo Evangélico: por efíb es Sermón, y es ver^ 
bo •, (6J como verbo dice el artificio : como 
Sermón lo pirlado: (7) lo parlado es un mila¬ 
gro : el artificio un aííombro * porque reduce á 
una palabra lacónica innumerables fcntencias.(8) 
Efta es la fabrica peregrina defta Oración Evangé¬ 
lica i bien merece de jufticia la alabanza. Tres 
circunftancias he notado en efte Texto, Juezes, 
(9) Sermón, (10) y JESUS : (nj en JESUS 
el influxo: en el Sermón la propiedad r en los 
Juezes la elección y por todas es digno del 
mayor apíaufo. Expreílaré con brevedad mí 

concepto. 
Infignes Maeftros, y eíoqucntes Orado¬ 

res iíuftran efta Ciudad Nobiliílima, y enrre. 
tantos efcogió por Orador fu Senado Nubiiifll- 
mo á el Author de efle Sermón. Efta elección 
juíhficada es fu mayor alabanza. Eí Señor hizo 
marabillofo á David: (12} acredito lo finguUc 
de fus prendas , leen unos : lo hizo como el 
Pnsnix peregrino, leen otros. La caufai aligna 
el Siró : ( 13 ) lo eligió por Orador, Havia 
grandes Prophetas en la Cafa de Jacob : Suje¬ 
tos de efpecial havilidad en la cafa de Ifaí : fe- 
paró fu Divina Providencia entre todos á Da¬ 
vid : lo eligió para Orador de fus Juezts , y 
Minifiros; (14.) pues efle a£to Agregativo en¬ 
tre tanto benemérito es el mayor de fus elo¬ 
gios j efcogerlo entre Sujetos de prendas tan ele¬ 
vadas, acredita marabillofa íu ciencia. 

Habló un mudo, y fe admiraron todos, 
(iy) y como fe debió á el impulfode un Sobe¬ 
rano el no- efpcndo prodigio , logró el mudo 
lo raro del beneficio , y el Soberano fué el af- 
fumpto del aplaulo. Xa paloma es diviía de los 



I 

Do&ares; por cíTo "donde h Vulgáta lee pa¬ 
loma , lee iíempre el Caldéo Do&or , como 
fabe el erudito. Do&or ínftgne, Maeíiro gran¬ 
de era en U Sinagoga David: en la Cathedra 
fipientiffimo : (16) en las coníultas fin prime¬ 
ro : y en la erudiccion Sagrada fin fegundo-, 
(17) pero cerraba en la Oratoria fu labio: ef- 
te era fentimiento univerfal de toda ia Sinago¬ 
ga , que deíeaba efcuchar el raudal de íu pro¬ 

funda eloquencia ; por cíTo le llama paloma 
muda efte Texto. (18) impulfos del Sena¬ 
do, que ie fegun guftofo * entonó la harmo¬ 
nía de efte Fíalrao, lo fonoro de efte Cánti¬ 
co ; (19) pues á cita Junta glorióla deben ren¬ 
dirle las gracias. (20) Que predique un mu¬ 
do , fingular beneficio * pero que ayga impui- 
fo foberano, que delate las paíllones de fu len¬ 
gua, es marabilla, que pafma. Poloma muda 
leen unos el titulp de elle Píalmo : paloma, 
que habla, leen otros: (21) no ay la menor 
contradicción porque como unos conlíruyen 
la paloma con el Pueblo, y otros la conftruyen 
con David : (22) David calla r y el Pueblo 
grita con Saloman:. (13) Ya que havitas en 
los peniiles amenos de erudíccion tan copiofa, 
rompe en el Pulpito las priíllones de tu len¬ 
gua , para güilo de los amigos , embelefo de 
los doétos , utilidad de las Almas, ylullrede 
ella Ciudad Nobilifsima. 

El Orador debe atemperarfe á el aíTump- 
to, y circunftancias. En cito eílriva lo mejor 
de la Oratoria: (24») afsi fe portó en efte 
Pfalmo David *, por cfto el Caldéo celebra la 
propriedad. C2fj) Re&os llama á fus Sequaces 
David. (26) Gravados de los caudales agenos, 

.. ' .. fi 

(*} , 
Sedens in Cathcdra Sa^ 
pientilsimus; 

* (J7) 
IncertOr, & oculta fa~ 
pkntiA tua manifeftaftí 
mihi, Pfalm. 50, 

(18) 
Columba muta, 

(19) 
Supcr populum, qutrA 
mmc barco ,. tacens, & 
obrantefeens in fpelunca 

Odollam. Lebl. hic, 
(20) 

laudabo in judie 

(21) 

Vix Icquenteml 

Lor. hic. 
(22) 

Lorinus hic; 

(*3) , . 
Oujt baritas m hortis 

amici aufciútant , fac 
me audire roccm tuam 
in dmo doftrindt, andk 
re fac yocem Sermonum. 
tuaxum. Cald. hic* 

(24> 
termo oportunus opti-i 

mus, Cornelius hic. 

(2s) 
Inmenfura, & propñu 
tate, 

(26) 
Innocentes , & ytft¡ 

adhefirunt mihi9 Pf, ‘ 



(27) fi regiéramos el Texto. (27) Los mifmos fon 
Jfre alieno gravati. en una, y otra ocafion : pues en qué eftá la 

¡2.Reg.cap.22. diferencia? El mifmo Pfalmo refponde. En 
que eltaban feparados de los Idolos, y rique- 

_ „ zas: /28) antes dedicados á fomentar fu cau- 

Lor °Leblanc. ” * dal: aora defpreciando las riquezas, á defen- 
idólfs longe faáns eft. der Monarcha 3 y como eíto es mirar por 
lJfalm,cit, el común, y aquello atender á fu interés: 

aquí los llama malos , allí los intitula redros* 
porque atender á fus proprios interefles los 
Miniftros, los califica de malos 3 el mirar por 
el común de fu Pueblo , los canoniza de rec¬ 
tos. Efta maxima fué el empeño de David en 
fu Oratoria 3 porque predicaba á una Junta de 
Miniftros, commenfuró el Difcurfo á las cir- 
cunftancias, aconfejando á defpreciar fus pro- 
prias utilidades , por atender los comunes in- 
cereíTes. Efta es la pauta de elle Difcurfo Evan¬ 
gélico j por eflo digno de todo aplaufo: por¬ 
que enfeña con fus palabras difcretas , lo que 
JESUS con lo raro de fus obras. 

Como baxe de la Cruz , lo aclamare¬ 
mos por Dios , le decía el Pueblo Hebreo* 

(29) {29) y fiendo efte el principal motivo de fu 
Leftendat nuncde Cru- venida , permaneció pendiente de tres efear- 
ce, & credimus eu pias. La caufaj ^5 ^a erudiccion del Chry- 

(30) íofiomo. (30J No quifo atenderfe afsi , por 
Uoluitpro[picertfibiaut atender á nofotros : morir en la Cruz , era 
profpicerct nobis« utilidad de todo el genero humano-, porque 

ellaba librada en fu muerte laabfolucion de los 
hombres. Defcender deíle leño Soberano, era 
utilidad de JESUS , porque vendrían obfe- 

(?i) quios á fu per fon a-, y como fe hallaba Juez, y 
JESUS Na^arcmts Ktx Monarcha poderoío, (31) permaneció con el 
Judiarían, leño Soberano : porque pueítos en equilibrio 

los 



los comunes* intereses ; y proprias utilidades^ 
debe el Miniftra anteponer á fus proprias uti¬ 
lidades los; comunes intereíTes. Efto prafticó 
JESUS » como Miniílro Supremo; y efto acon- 
íeja el Orador en fu Difcurfo Evangélico. Pa^ 

loma muda es el titulo: (3O es S-ra.n * Ia 
propriedad 5 como paloma dice, lo elevado 
de la ciencia ; (33) como muda > dice * caren¬ 
cia de voz 5 y todo lo vincula en fu Difcurfo 
con Angular energía ; porque carece de vozes 
la mas pulida rethorica , para celebrar la pro¬ 

priedad de fu idea. 
Por la Exaltación de JESUS , y de fu 

Gloria, dexa halla el nombre de fu infigne 
Patriarcha la Sagrada Compañía no es de Ig¬ 
nacio , es de JESUS efta- Milicia * (34) y efte 
es el tymbre de fu grandeza* ( 3?) la divifa 
de fu gloria , y origen de fu gran literatura, 
con que iluftra los Catholicos con las luces de 
fu enfeñanza, y aterra a los Hereges con los 
rayos de las verdades Catholicas: (36) y co¬ 
mo por fuerza de fu Inftituto Agüen á JESUS, 
como Capitán Divino, fus Soldados con Agüen 
el triumpho, y JESUS logra el aplaufo. hftos 
esforzados Campeones fe adornan con el Ar¬ 
dor de la pugna, y ciñe JESUS el Laurel de 
fu alabanza. Predicó á la Ciudad la Samari- 
tana , (37 ) y JESUS fe lleva las alabanzas. 
(38) Se aliñó en fus Huftres Banderas ; bebió, 
como difcipula , el agua Celeftial de fu doc¬ 
trina; aprendió los primeros rudimentos en la 
Efcuela de JESUS * (39) y como difundió 
predicando á la Ciudad con Angular enereia 
las cryftalmas aguas de fu doftnna, fue de 
tmael difcurfo, y de JESUS el aplaufo, por. 

que 

(12J 
Tro columba muta* 

{33) 
Ubi fuprá. 

(34) 
TiliA Regum in honort 
tuo. Pfalm. 44. 

Non Ignatius non ejfc 

fed de 'jefu Societatc 
mínimos. Lorin. hic. 

In nomine tuo magnifi- 

cahimiir. Mi y cálla- 
bimur.. Pfalm. 

, (*e) 
Timebunt gentes a fignis 
tuis , fplendore , luce, 

fulgure. 

Apud Leblanc á li-j 
tensa p.citat. 

(37) 
Multi crediderunt m 

eum propter yerbuny 
mulieris : Sermoncm. 

Vatabl. Joann. 4. n; 
39. 

, í3*t 
H/r efl yere Sahator 

Mundi. 

(39) 
Domine da mihi hant 

^uam, Joan, 4, 



(40) , 
In Domino Laudaba Ser- 
rnonem: in Jefu. 

Pf.cit.Lor.ubifup. 

(4O 
Incma, & oculta fa- 

pientU tu a manifeftafti 
mibi. Pfalm. 5 o. 

(42) 
ln Domino laudabó Ser¬ 
mones meas :: Sermones 
tjus alii hic. 

í faina. ut fup, 
(40 

Ubi fuprá. 
(44) 

Sermones meos. Pf. cit. 

(45) 
Laudabo vérbum ejus. 

Paidxo ibid. 

¡gue cedió én apíaufo deí Maeftro Soberano la 
erudiccion del Difcipulo. 

Efta maxima dirigió el elogio de David. 
Predicó David lo erudito defte Pfalmo , y fe 
celebra áJESUS; (40) y no fe debe extrañar. 
Se aliñó e! Coronado Propheta en la Efcuela 
de JESUS: á fu iníigoe Magifterio debió las 
luces de fu doélrina, lo raro de fu enfeñanza,* 
(41) y redundó en elogio del Maellro el acier¬ 
to del Difcipulo. Como en codo ay variedad de 
pareceres , regiílró varios diftamenes: unos di¬ 
cen, quedes de JESUS el Difcurfo: ceros afir¬ 
man, que es de David el Sermón. (42) To¬ 
do es verdad , ii miramos el cántico fin paf- 
íion: en el Difcurfo ay fenreneia, y ay pala¬ 
bras,* tilas pertenecen á la expreííion, la fen- 
tencia á lo expreflado; (43) y como unos ha¬ 
blan del hornaco, (44) y otros folo.de! concep¬ 
to* (45’<)es de David, yes de JESUS el Dif¬ 
curfo: la fcntencia es de JESUS, como Maef- 
tro: las palabras fon de David , como Difci- 
pulo ; porque David , como iiuílrado Difci- 
pulo , exprefso con proprús voces el fentir de 

Í'írcnc I°,! fi,n° CS’ ^ <%° > que fe valió 
jhoUo de la lengua de David , como inílru- 

(46) mentó, para expreíTar con erudiccion profun- 
SpiritusDomini iocutus da 1° admirable de fu ciencia. Era de JESUS 
eft per me, & Sermo la doctrina, y era de David la lengua ; por- 
tjusper linguam meam, que no hizo otra cofa el Coronado Propheta» 

e5*c* 2?* v«2<» que proferir del Maeílro las palabras , y fea- 

Filii Darii Rtgís. Kncu6-0+<>) . 
c*n los Proverbios hace mención balo- 

Vifsio , qua erudiviz mon de íus Padres: en el primero de David: 
Mater fuá aíra, Ok7) en el ultimo de Bcrfabé (48) fe difuo- 
Cap. 31,Prov, ele en fu alabanza ; .llama i David Cojo.oa de 

los 



<49) 
Regís. 

(SO) 
Xrudivit etml 

los Prophetas: (49) a Berfabé archivo de Sa¬ 
grada erudición ¿ (yo) y no fe debe extrañar. 
Hizo en efte libro Salomón obftentacion de fu 
admirable do&rina, y eípecial fabiduria, y re- 
currió á e\ origen de fu formación hermofa, 
como diciendo difcreto : .atended lo íubli’me 
de mi cuna, y no admiréis lo elevada de mi 
ciencia : que no es mucho proceda un Salo¬ 
món ingeniofo de Padres t3n eruditos. El hijo 
fabio es la gloria de fu Padre, es de fu Madre 
corona j (51) y como previo Salomón con ef- t. Í51) 
piritu propheticó el aplaufo de fu libro, gravó Miusjapienscft glorU 
el nombre de fus progenitores , para que -ce- frov.íuc, 
diefle en alabanzas de fus principios iluftres la 
aclamación de un hijo tan eloquente. Todo es 
digno de alabanza quanto regiftro en efteDif- 
curfo Evangélico : en el Senado la elección: en 
el Orador lo ingeniofo * en el Sermón la pro¬ 
piedad artificiofa:: y en la Compañía, como 

Madre peregrina, la fecundidad gloriofa. Soi 
de parecer, que debe eternizarfe en el bronce, 
para que como columna gloriofa firva á todos * * 

de corona. (fj)Aífi lo liento , en efle Con- Bn!i ¡n\$ü¡ ¡nfcríp,j 
vento de N. S. P. S. Francifco , Cafa Grande tíonc. 
de Sevilla, en 9. de Junio de 1747. Lebí.&Lor.hic, 

Fr, Jmn de Rejfa. 
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LICENCIA DEL Sr. PROVISOR. 

EL Dotft. D. Pedro Manuel de Cefpedes , Thefórcí 

ro Dignidad , y Canónigo de la Sea. Igleíia Me¬ 

tropolitana de efta Ciudad de Sevilla, Ptovifor, y 
Vicario Ceneral de ella, y lu Arzobilpado , por el 

Serenifsinro Señor Infante Cardenal Don Luis , Aizobiípo 

id? día ciudad, mi Señor, 

POR la ’prefente doi licencia , para que fe 

pueda imprimir el Sermón Qiiarefmal, que 

el Rmo. P Mr o. Nicolás de Eftrada , de la 

Compañía de Jesvs de efta Ciudad , predicó en 

la Iglefta de la Cafa Profeíla el dia diez de Mar¬ 
zo de dle prefcnce año, á el Iluftrifsicno Cabil¬ 
do , y Regimiento de ella* para que há dado fu 

Cenfurá el M. R. P. Fr. Juan de Reda , Lcólor 

Jubilado , Calificador de la Suprema , Examina-: 

dar Synodal de cfte Arzobifpado de Sevilla , y 

Obifpado de Cádiz, Padre de la Santa. Provincia 

de los Angeles , dos veces Ex-Macftro Provin¬ 

cial , y Padre nías antiguo de la de Andalucía, 

Regular Obfervancia de N. S. P. S. Fcancifco, 

en fu Convento Cafa Grande de efta dicha Ciu¬ 

dad : atento á no contener cofa alguna contra 

nueftra Santa Fe, y buenas coftuiubres , y con 

{al , que á el principio de cada ímprcfsion fe 
ponga 



ponera 3íclia Cenfnrst; y efia mi Licencia. Dada 
en Sevilla a catorce de Junio de mil íeccciento§ 
cjua cnta y ítete años. 

poíf. D- Pedro Manuel 
de Cefpedes. 

Por mandado del Señor Provífofí 

frandfco Ramos. 
Not. 
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'A.PROBACION <DEL M R. P\. Mr». Fr. <PK* 
dro Ridriguez Bravo, del Sagrado Orden de ^Pre¬ 
dica dores , Regente t que Fa fido. del Colegio Mayor 
de Sto; Thomas, y prior de diverfos Conventos, y 
entre ellos del Real de San Pablo de efta Ciudad de 
Sevilla ,, y Examinador Synodal de ejjte. Arzobif- 

fado 9, &c* DE orden del Sr. Lie. D. Jofepfr Manuel Mae* 
da y del Hoyo, del Con Tejo de S. Mag. In- 
quifidor mas antiguo en el Santo Tribunal de. 

la Inquifieioa de efta Ciudad de Sevilla , y Superin¬ 
tendente de codas las Imprentas y Librerías de ella, 
y. fu Reinado,. Stc. Se me hi cometido para la Cen- 
fura el Sermón que predicó á el Uuftrifsimo ,, y 
Nobilifsimo Cabildo de dicha fiempre mui Noble, y 
Leal. Ciudad , en la Cafa. ProfeflTa de la Sagrada 
Compañia de JESUS'* Viernes diez de Marzo, fo- 
bre el Evangelio de la Samaricanael Rmo. P: Mro. 
Nicolás de Eftrada, de ía mifma. Sagrada Compañia* 
y Examinador Synodal de efte Arzobifpado , el qual 
Sermón intenta dar á la publica luz el expreíLdo No* 
bilifsímo Cabildo, para que los que no tuvieron la 
fortuna: de oirlo ,, logrea la dicha da admirarlo le¬ 
yéndolo. 

Y haviendolo yo. hecho con la mas guftofa 
atert<ion ¡). debo defde luego decir lo mifmo „ que de 

Tí ludovictts-étraObra profirió el Rmo. Brandam* de la mifma 
BrundaSocietat. Sagrada Cojnpaíia de JESUS: yes, que efte Ser- 
Jcfh fup.. com- moireftá'tan lex^s de hfcver en él cofa alguna , que 

lau*Re” ^ le cen^ulle)' ances Sl merece los- mayores aplau- 
“4» o* fos } y celebraciones: Jtidtco : Laudatorum potiust 

qtiam cenfuram poftulare ¡ pues. ( aun prefeindiendo 
de la veneración tan jufta, con que fiempre há mira- 

p. 5 do 5 y mira mi tefpetofo afefto , afti á el Author, co- 
f>sfí4 \ v mo 



mo í todos. los Je fu ínclito Efcíareclda Familia) fe: 
halla y que efte Sermón es acreedor á una aprobación 
univeríaL Voces> fon de San Pablo > como explicó el 
erudito Alapide: Fíele lis Sermo > &' ornní acceptioney D. Paulo ad 
id eft y approbatione dignas , pero mui- proprias para Timoth. c. 4, 
mi aíTumpcoi porque atendidas las circunftancias tó- Alap. ibi. 
das del lugar, tiempo , y Pérfonas a. quienes- cfte Ser¬ 
món fe predicó , fe ve verificado en él el bonus- me- Hug.cap; 15,. 
lior , óptimas,, que advirtió; la eminente Purpura de inProvcrb^ 
mi Hugo-Cardenal, 

Mas que mucho-, fi como dixo San Bafilior 
es Sermón de un tan conocido-authorizado Maeftro : 
AiithoriUas• enim \T)o5loris acceptum Sermonem fácil. D.BáGl.hom* 
Y aunque todos los Sermones > que he viíh> de fu i¿*iuProv* 
Reverendísima fon dignos dé efta recomendación glo- 
riofa. y pues- de todos fe puede cow Cafiodoro decir 
juftamence que aun con admiraciones no^ pueden 
baftantemente aplaudirfe:. Opasnon efifubjicere exami- Caíiodor l'b 
ni y qu&vix.pojfnmus fub admirationepredicare peón j.áp. 24/ 1 ° 
todo , en efte ( como de otro dixo Symacho ) fe vé' 

tan augmentada la gloria de fu Magifterio : Adhuc Symach.lib. 1 
totam glorian*y quam- Magiflerioante quajíftiy ruensaw- ap. 89% 
xit oratioy que le vienen mui eftrechos los mas creci¬ 
dos elogios i, lo que fe vé bien ¿L la clara. en ¡agran¬ 
de eftimacionque de él hace efta Ciudad Nbbiliíll- 
ma, procurando-darlo á la luz publica , para eterni¬ 
zar fu gloria de eftc modo, y que fe comunique á 
todo el Mundo-, para» cuyo fin no hallo cofa alguna 
en él , que le pueda, embarazar.. Y aíli lo liento, fal- 
*vo meliori, en elle. Real- Convento de S. Pablo, Or¬ 
den de Predicadores dé Sevilla», en 10. de Junio de 1747- 

Fr. Tedro Rodríguez Bravo. 

Mro* y Examin.Synodah 



LICENCIA DEL Sr. JUEZ 
de Lis Imprentas. 

EL Lie. D. Jofeph Manuel Maeda del Hoyo, del Confejo de S*1 
,Mag. firlnquilídor Apoftolico mas antiguo , y Juez de Bie¬ 
nes pertenecientes á el Real Fifco de la Inquifícion de efía 

.Ciudad de Sevilla, Colegial Buefpcd en el Mayor del Arzobifpo* 
y Cathedratico de la Univerfídad de Salamanca, Superintendeu- 
te de las Imprentas, y Librerías de eíU Ciudad, y fu Reynado. 

DOI licencia , para que por una vez fe pueda imprimir, é 
imprima un Sermón , Difeurfo Evangélico , que en et 

Viernes quarto de la Qua refina próxima del prefente año, pren 
dicó el Rmo. P. Mro. Nicolás de Eftrada, de la Compañía de 
Jesvs, Examinador Svnodal deíte Arzobifpado , en la Cafa Pro- 
fefiadefta Ciudad, citando prefente el Nobilifsimo Cabildo, y, 
Regimiento de ella: atento á no contener cofa alguna contra 
nuelhra Santa Eé, y buenas coítumbres, fobre que de comifsion. 
mia ha dado fu Cenfura el M. R. P. Mro. Fr. Pedro Rodríguez 
Bravo, del Sagrado Orden de Predicadores, Regente , que há: 
fido del Colegio Mayor de Santo Thomás , y Prior de diver-í 
fos Conventos, y entre ellos del de San Pablo de dicha CiuJ 
dad , y Examinador Synodal del dicho Arzobifpado : con 
tal, que á el principio de cada uno, que fe imprima, fe ponga 

1ra > licencia. Dada en Sevilla eltando en el Real 
Camilo de Ja Inquificion de Triana, á catorce ,de Junio de jnii 
letccientos quarentay fíete añQs, 

Lie. V. Jofcpb Manuel 
Maedaj del Mojo. 

Vos mandado de fu Señoría,1 
Machias Toe tolero. 

A 



ADVERTENCIA 
A EL QUE LEYERE. 

EL noble, y Tanto ejercicio de la predicación cor¬ 
re oy por tal termino , que á mí me paraj 

f Lo que en ede genero tira mas la común ac- 
cepticion á mí me retira. Eda es una de las canias» 
porque raras veces me determino á parecer en el Pul* 
pico v y eftás veces no tanto Tubo , quanto me llevan 
el rsfpcto, ó el güilo agento 

Obediencia, y amor (ciego elle, y ciega aque¬ 
lla ) á un Principe tan elevado, y tan amable, qual 
la Nobilísima incomparable Sevilla (á quien canto hi 
debido Tiempre , y efpera deber la Compañía) me 
obligaron á ede (entre otros) Sermón. Fórmelo , y 
dixtlo, con el confuelo, de que reducido á el breve 
periodo de una hora, animado con tal qual pronun¬ 
ciación ,y acción , podría parecer , y podría pallar. 

Parecióme fer de aquella dalle de coTas, que vidas 
de pallo, no dan en rodro, pueden paíTar^ pero que 
Ti de efpacio fe regidran, y repiHán , edará de efpa- 
cio, que Te les conceda el pade. El Sermón efe&iva- 
mente pareció, cayó algo en gracia , no por la que 
en sítenla, quanto por la que halló en el Noble Audi¬ 
torio. Pareció , y no quieren que palle. Permanente 
lo quieren en la edampa, y que falga á luz íin aque¬ 
lla vida, que la viva voz infunde, cfqueleco, ó cada- 
ver de Sermón > mas que Sermón. 

Honras veo de mi Sermón en la Honra , qtjQ 
el Nobilísimo Cabildo le difpenfi. Ni aun recelo 
tuve de ella antes que me tlegaíTe la noticia de fu 
Acuerdo. Apreciarla, y acceptarla fué indifpcnfahlc, 
como gracia de tan alto Principe * tanto mas crecida, 

quanto mas gratuita, y de proprio motivo. No obí- 
tantc. 



tante, advierto i que me infunde temor i y que mé 
aíTombra: no ay que extrañar. Es íombra la honra,-' 
y quando fu tamaño es exceílivo, .el que alfombre es 
coníiguiente. 

Tan folo pido á el que tomare la pena de paf- 
far fu vifta por elle papel, que advierta,, que quan¬ 
do fe formó no fe pensó * que iiuvieíTe de falir á 
tanta publicidad : que él no fale , que lo iacan ; y 
íino fuere á la vergüenza, gracias á tan honrada Ca¬ 
pa (palio pudiera llamarfe^ que á el paílo * que lo 
jprotege, lo iluítra. VALE. 

JESVS 



Peí I. 

JESUS FATIGATUS EX 
¡tiñere fedebat fie fupra fontem. 

Joann. cap. 4. 

LA FATIGA EL DIVINO 
Dueño : Jefas ergo fatigatus: Jl 
la commodidad, y á la conve¬ 
niencia nofotros. Contrariedad es 
monftruofa. En penofo viage el 
Redemptor amante: Ex itinere: 
á pie, cafi deícalzo, en el rigor 
del Eílioj á la hora délas doce, 
en ayunas* y todo por dar un al¬ 

canzo al Alma pecadoraj y efta tan infenfible á cantas 
finezas, que ni aun fe alienta á dar un pafio enbufci 
de fu verdadero único Bien. Ea, que fe cansó JESVS, 
y tomó afilento : Sedebat$ fi j pero fin dar treguas á 
fus an fias, y á fus amantes fatigas, fedebat fie: hoc efi, 
fatigatus. A la vera de una fuente: Supra fontem. Es 
fuente? ó es pozo? Porque uno, y otro nombre veo 
le dá el Evangelio. Para el Redemptor Divino es fuen¬ 
te: Sedebat ficy&c. para la pecadora de Samaría es 
pozo: Et puteus alties efi. Y no es lo mifmo, nota 

A con 



con la delicadeza, que acoftumbra, Auguftino, fuente, 
dice, llamamos, un venero, ó manantial de agua, que 

a ertá á la mano, y fobre la haz de la tierra: Fons di- 
citur, qui in promptu, & in fuperficie eji; fi autem in 
profundo^ puteus vocatur. Pozo, quando el caudal del 
agua yace fepultado en lugar profundo. Pues como lo 
que para el Salvador es fuente, fupra fontem, para la 
pecadora de Samaría es pozo, y pozo profundo? Et 
puteus altus eft. 

Será, que como el Salvador es infinitamente 
humilde, fe abate harta el profundo, y aunque allí 
mane el agua, la tiene i la mano, in promptu: y á la 
Pecadora como vana , erguida, altanera, quo fe eleva 
en los vuelos, yen el ay re de fus palios, y quiebros, el 
agua, aunque erté en la Superficie, para ella ella abaxo> 
cita lejos? No es literal, ni es folida razón. 

Será, que en ella ocaíion el Redemptor afruó- 
de Juez: Sentado refidenció á la Pecadora, haciéndo¬ 
le cargo de los defmanes de íu vida paliada, y del de- 
forden de la prefente : Qiiinque 'uiros habuiJH> mine, 
quem habes, ?ion eji tuus vir. Cinco malas amiftades 
por lo paliado; y otra peor por fexta de prefente; y 
como Juez puro, y limpio tiene; el agua ala mano, Ju- 
pr a fontem j y la Pecadora como manchada, la tiene 
lejos, retirada, en lo profundo ? Tampoco fatisface 
erta razón. 

Sea lo que fuere de erte punto, lo cierto cs, que 
erta muger vino del Pueblo en demanda del pozo, y 
fehalló conla fuente de aguas vivas. Dio con aquellos 
verteros puros, y caudalofos manantiales de agua viva 
de falud, y íalvacion, que havia vaticinado linas, quan¬ 
do dixo: Haurietis aquas in gandía de fontibus Salva- 
toris. Junto al pozo hallo la fuente, que era el Salva¬ 
dor Divino: fediento la efperaba con duplicada fed: 
una cfpiritual mas ardiente, la de fu conveifion, y Di* 

* * vacion: 



vacion: otri corporal, originada del canfanció, y agi¬ 
tación del vnge-, del calor del tiempo, y de la hora. 

No dudó el Señor de manifcílár fu necefíidad 
átal muger: francamente ie dixo, muger, fediento eíloy: 
rvulitr, da rnihi bibere. Si la Samaritana fuera hondla, 
y recatada, ella Ivuviera rcfpondido, como Hebrea cu 
femejinte lance 4 Eliezer, Mayordomo de Abraham: 
Etiam^Domine, ¿7. carne ilis tuis potum tribuam: En hora 
buena, Señor, á ti, á tu equipaje daré de beber. Era 
otra calla de muger íuelca, de las que fe ufan, y fe 
han ufado fiempre en el mundo, amiga del dicho,'de 
la chanza, y de la char.zoneta, de tramar converfa- 
ciones ocioías con hombres ¡ bailóle petición tan. con- 
cífa, para entablar un dilatado proceflb de converfa- 
cion. Que yo a ti te dé de beber! Yo, á ti í Yo, que 
foy Samaritana de nacimiento, y de profeíFion, á ti, 
quefegun todas las feñas, fois Judio de profeflion í Pue¬ 
de íer? Cabe? Lo permiten las Leyes? Ha muger,'Ic 
replicó el Señor, fi abridles los ojos de tu Alma, y 
conocieíles al que te pide, qué preílo volvieras la oja, 
y le pidieras tu al que te pide, agua, no día agua 
muerta , que no mata la fedj porque quien la bebe, 
fitiet iterümy preílo buelve 4 la miíma, ó mayor fed; 
agua viva, agua manantial, tal, que de una vez para 
íiempre (acia, templa, apaga la fed : Qui biberit ex 
aqua, quam ego dabo ei, non fitiet in aternum. Mases, 
que fi quiíieras, y pidieras, yo hiciera, que en ti, cu 
tu corazón brotara cal raudal de agua pura, que cor- 
rieíle, y te clcvaíle haíla el Empyrco, haíla la vida 
eterna. Fiet in eojons aqu¿c falientis in vitam ¿eternam. 

Hala, dixo la defenfadada hembra, mucho hom¬ 
bre debes de íer: fegun lo que dices, y lo que ofre¬ 

ces, pareces mas hombre que nueflro Padre, y Patriar¬ 
ca Jacob, el que nos dio cíle pozo-, y él fe contentó 
con el agua de él para fu gaño, el de fus hijos, cria- 



dos, y familia. Pero bien; poco fe pide» fi folo fe pi-, 
de quo yo.pida. ‘Domine da mih't hanc aquam, ut 7ion fi- 
tiam, neqUe veniam huchaurire^ Domine, obfequioí’u, y 
cortefana palabra : no allomó por los labios de eft* 
muger, halla que llego el cafo de pedir: Señor, dixo, 
dame, dame cal. agua me libertarás de una penfion 
intolerable de un pefado tributo, que cada dia fe me 
hace mas gravofa de venir deíde la Ciudad al pozo, 
enredada con la foga, la cantara, formar el tiro, llenar, 
tirar, cargar, y botver con el mifmo embarazo,, y ma¬ 
yor pefodet pozo i la Ciudad, que llueva, que ventee, 
que yele, que haga un Sol infufrible, como el prefen- 
te: Da mihi, damcla, que yo feré agradecida. 

Será, dixo el Señor > pero primero has de ir, 
llamar, y traer aqui á tu marido. Marido yo! dixo la 
defpachada ¿ qué buena chanza I En mi vida. Es cofa 
que no gaño. Bien dices, replicó manfiílimo el Divi* 
no Maeñro, cinco han íido los hombres» con quienes 
en. lo paliado has vivido enredada» y mal amiftada; y 
el que ahora ligues, ó te ligue, <> uno, y otro, no es 
tu legitimo marido. En eíto hablalte con acierto. 

Rayo, que le pafsó el corazón fueron eñas pa¬ 
labras: atónita, y confufa las oia eña muger» que mi¬ 
rando ya con otros ojos, mas refpetofos, y mefurados 
al Señor, le dixo: Ha Señor, que veo con evidencia, 
y no ay que dudar, quefois Profeta:, penetras interior 
res: alcanzas, y regiñras myfterios de iniquidad los 
mas recónditos. Soberana es tu luz, que ha llegado i 
difcernir mis tinieblas pañadas, y prefentes. Quien 
fois. Señor ? Sois por ventura el prometido, el delirar 
do, el próximamente efperado Mefsíus? El mifmo, le 
dixo Jefu-Chriño, abriendo de par en par, y manifefr 
tando la fuente de la vida, declarandofe por entero 1 
cfta venturofa, fi antes aventurera muger: el mifmo 
que hablo contigo. Pues Salvador mió, dixo rendida# 
... y° 



yo foi túyaí yo me ¿ntrégó j que me enfeñes, que me 
inrtruyas, que me dirijas, que porteas enteramente mi 
Alma. Qué lagrimas tan dulces de gozo, por haver 
hallado tal teforo, tal venero de Talud> tal manantial 
de eterna vida*correrían de fus ojos! Dulces unas, y 
y amargas otras de dolor de fus paíBdos extravíos. 
Llegaron en efta los Apollóles* cortaron el hilo de la 
converfacion* y ella enamorada de fu nuevo Amante» 
llena de fee» y de zelo de fu- gloria, abandonando po« 
zo, cantara» y foga, fue volando i la Ciudad a comu¬ 
nicar á todos- los- vecinos el Divino teforo, que havia 
hallado, á convertir, y reducir á todos á. la fee, y al 
amor de Jefu ChrirtoVenit.ey ¿r tv'tdeteK 

Vean qué mudanza tan repentina, y tan pró- 
digiofa ! Qué diílinta va del pozo á la Ciudad, de lo 
que vino de la Ciudad al pozo í De la Ciudad al po¬ 
zo venia fin penfar mas, que en fu pozo, y en el tem¬ 
poral refrigerio, en acaudalar agua, que no le havia 
de extinguir la fed: Jitiet iterum. Del pozo á la Ciu¬ 
dad va embebida en la fuente de la vida eterna, fin 

penfar en otra cofa, que en llenarfe, y llenar á todos 
del raudal del Cielo, que apaga para fiempre la fed: 
non fitiet in aternum. De la Ciudad al pozo vino efta 
muger, una pecadora, una mala muger» efcandalofa» 
perdida. Del pozo a la Ciudad buelve una Santa, y 
gran Santa, Apoftola la llama llanamente: Theofila&o» 
y lo nnifmo otros Padres^ 

V qué doctrina. Señor, la de elle cafo, tan im¬ 
portante para todos , y mui en parcicular para V. S. 
Qiiando viene de la Ciudad al pozo, buelta la efpal- 
da á la Ciudad, puerta la mira en el pozo, en fu pro- 
prio particular interés, y conveniencia: mala es, y pe¬ 
cadora. Quando buelve al pozo de fu particular con¬ 
veniencia las efpaldas, abandona cantara, y foga inf- 

trumentos de facar, y de coger, pone la mira en el 



6 
bien coman, y el mayor, de los vecinos, dándoles I 
conocer la fuente de la vida: buena , y Santa es la Sa- 
maritana. Ai Samaricana buena: ai Samaritana mala» 
Semejantemente contemplo yo Samaritano bueno, y 
Samaritano malo. 

No sé fi me atreva á llamar a V. S. Samanta- 
fío: Samaritanus es tu9 & dxmonium kabes^ decían con 
impía maligna intención los Farifeos al Señor. Sa- 
maritano eres, y endemoniado. Negó el Señor lo fe- 
gundo: ‘Dcemoninm non babeo. Yo demonio! No ay 
en mí tal cofa, Pero no negó lo primero* noca con la 
delicadeza de concepto * que aeoftu rubra, el grande 
Auguftino: Non dixit, non fum Samaritantis. Porque 
Samaritano, dice el Santo, vale lo mifmo, que Cufto- 
dio, Defenfor, Amparador: Samar it antis, id eff. Cu/tos; 
•y no fe negó el Señor á fer el Cuftodio, y el Ampa- 
ro de las Almas. Eslo V. S. del Vezino de ella No- 
biüfsima populofifsima Ciudad: No tendrá por agra¬ 
vio, fi en Tana íencido le llamare yo Samaritano. 

Ahora, pues, ferá V. S. buen Samaritano íi fí- 
gue á la Samaritana en el viage del pozo á la Ciu¬ 
dad , efto es, fi abandonando el pozo de los tempo¬ 
rales intcreíTes, la cantara, y la Toga, pone la mira en 
el Pueblo, en fu general bien, y común beneficio. Se¬ 

rá mal Samaritano fi figue á la Pecadora de Samaría* 
quando bueltas al Pueblo las efpaldas, lleva pueda la 
mira en el pozo de fu particular interés, y convenien¬ 
cia. Si fn afán en el minífierio, y cargo del gobierno 
le ehcamtna al agua del pozo, ai temporal emolumen¬ 
to» á las ganancias, y provechos, que no quitan la fed, 
antes la irritan: Qsubiberit ex aqua hac^fitiet iterurtí. 
Será verdadero Samaratino Cuftodio, y amparo del 
vezino, fi pofpucfia fu particular conveniencia, afpira 
al beneficio .común del Pueblo. Eíta es la do&rina,qi/e 
nos dá pra&ka en fus pafiós de la Ciudad al pozo,-y 



<JeI pozo i h Ciudad la Samaritafta. Yo me daré í 
encender, fi acierto con la gracia.Pidámosla poc 

la intercefsion, 6cc. 

AVEMARIA. 

QVI BIBERIT EX AQVA HAC, 
fitiet itertim. Oui biberit ex aqua > quam 

ego daba ei, non fitiet in Aternum• 

Joann. cap. 4* 

INTRODUCCION. 
NTRE DOS AGUAS FLUCTUA; 

y poco menos, que zozobra mi difcur- 
ib. Agua la primera de Pozo, y Pozo 
profundo: Et puteas altas eft. Tene- 
brófa U contempla Aguftino : Tutris9 
& corrupta la llama Theophila&o, da¬ 

ñada, y corrompida^ Agua tal , que por mas, que fe 
beba , no facía , nü apaga, antes irrita * y aviva la fed. 
Gu¡ biberit, ¿re. fitiet iterum. Otra agua de can no¬ 
ble, y milagroía calidad a que una vez bebida , quiti 
para íiempre la fed : Non fitiet in aternum. Agua de 
fuente Divina: Agua viva, que naciendo en elpecho 
remonta fu raudal haíta la fuprema Eíphera. Fons 
atines [alicntis in •vitarn aternam. 

La Sumaritana, en fu viage del Pueblo á el Po¬ 
zo j buíca la primera Agua: en fu vuelta de viage del 

Pozo 



Pozo á la Ciudad iba en poflefsion,' y feguimiento de 
Ja i^gunda. Si V>S. va á una con Ja Samaritana de la 
Ciudad al Pozo, errados irán fus palios: ello es, íl 
.el cargo, y cuidado del común lo encamina i fu pro- 
pria particular' utilidad, á Tacar, y á coger., al pozo, 
y pozo profundo ván fus pafíbs. Aguaíacará, no íin 
afán, penadas ganancias, .eftirados aprovechamientos; 

rpero ied le prometo de parte de Jefu Chrifto. Sitiet 
iterum> íed mortal,, fed fin fin , fed eterna. Si del Po¬ 
zo le encamina al Pueblo, ello es, vuelta laefpalda á 
fus proprios intereíTes, mucho mas a los injuftos* po¬ 
ne, ja mira en el alivio, y beneficio común , fírme la in¬ 
tención en la vida eterna, y en la falvacion de fu Al¬ 
ma, de parte del mifmo Jeíu Chrifto le aíTeguro; Non 
fitiet in ¿zternum, gozará gran paz en fu conciencia, y 
corazón, y deberá efperar el refrigerioe.ter.no. .Sonlas 
dos partes del Difcurfo. Vamos a ip 

Primero. Pozo. Sltict iterum. DOS yerros imponderables, horrorofos., que ha¬ 
cen temblar los Cielos, y hacen venirfe aba- 
xo las puertas del Empyreo, há cometido If- 

raél, lamenta Dios por Jeremías. Dos. El pri¬ 
mero: Me -derelujnerunt fontem aqua viva. A mi, 
que íbi perenne manantial caudaloío de agua viva me 
han abandonado. El fegundo: Fodcrnnt Jibi cifternaSy 

' cijtemas dijsipatasy qua confiriere non valent aquasy á 
cofia de gran trabajo, y trabajo villano, foderunt, ca- 
bárqn pozos, dilemas derrumbadas, y hundidas, en 
que ft hallan algún pequeño refrigerio, les dura poco, 
á el mejor tiempo fe hallan en fcco. 

toó todo pecadorhabla efia quexa; porque qual- 
qulcr pecador dexa la fuente, y 1c va al pozo : 

«. mas 



mas con los que fobrefalen, ocupan pueftb fuperior, 
y manejo en Ja República. Pitos fon los. que caban, 
y fabrican pozos, acumulan bienes, y caudales, con 
que fe mantienen , mantienen fus hijosy familia, 
criados, y dependientes. 

DelPozodei Evangelio, dice, picando de eru¬ 
dita, y nociciófa la Samaritana, que lo labró el Pa- 
triarcha Jacob, que él mifmo bebió de él, bebieron 
fus hijos , y familia , fus Paílores , y fus ganados 
mayores , y menores. Ex quo bibit ipfé, ¿r jilii ejus> 
& pécora ejus. Aífi fucede en Sevilla. Ay quien, y 
quienes abren pozos, fundan Mayorazgos , comen, 
y beben ellos, fus hijos, fus criados muías , y ca¬ 
ballos de fus caballerizas, y todo ello , fiendo antes 
unos pobres , cafi de bordon , grangeado todo con 
el manejo de caudales ágenos, yá públicos, ya par¬ 
ticulares. 

Jacob era un pobre, tan pobre, que fin mas 
cquipage, que fu bordon, pafsó el Jordán: In ¿4- 

culo meo Panfivi Jordanem, La neceffidad lo defter- 
ró de fu Pais: vinofe á bufear la vida á Mefopota- 
mia. Allí aífencó plaza de Zagal de Paftor en los 
ganados de Labán, hombrerico, y algo pariente Tu¬ 
yo. Subió A Pallor, y llegó á íer Mayoral de los ga¬ 
nados de Labán. Solicitó, y logró ferfu yerno. Dio- 
fe tan buena miña*4 que en pocos años , el que 
havia entrado defcalzo , fe calzó cafi todo el cau¬ 
dal de fu Amo y Suegro. Con la treta de aquellas 
baraS, unas de alamo, otras de almendro , y otras 
de plátano , puefias in canalibus , ubi ejfundebatur 
aqiia á las vertientes de las aguas, careó, y acarreó 
toda el agua á fu molino , Te alzó con todo, ó todo 
lo mis, y mejor de los ganados. Traza fraudulenta, 
y que fino la jufiificó alguna fccreta extraordinaria 

diípeufacion Divina, fué en buen romance fccreta 

B inteli- 



inteligencia ¡ con que ufurpó , y robó el caudal de 
fu Amo. En fuma: el de Zagal de Paíior fin mas 
hacienda* que la de Labán, en pocos años fe halló 
un Señor poderofo, Patriarcha, que cargado de bie¬ 
nes, y ganados fe refiituyo á fu Püis, y en él dexó 
ricamente heredados doce hijos : abrió el Pozo del 
Evangelio: Ex qtto bibil ’tpfe, (¿re. 

Conozco yo , y conocemos todos > muchos 
Jacobes, bordoneros antes , á quienes la hambre hi¬ 
zo huir de fu País * que entraron aquí á fervir á 
un Amo, y amanejar caudales del Rey , del Publi¬ 
co > ó de particulares, y en pocos años, y» fon Pa- 
triarchas* ya fon Señores * ya fon Principes, gran 
cafa , gran tren , abren pozo , fundan Mayorazgo, 
triumphan , gañan , ellos , fus hijos , fus aliados, 
mantienen gran familia ,, muías, caballos Ex quo 

Mbit ipfe, ¿re. 
Fortuna llama cito el Vulgo , poco adverti¬ 

do , y tal vez podrá ferio: bendición de Dios , in- 
duftria habilidad en términos lícitos, Pero lo común, 
y lo que no dexa de faberfe , es mala ventura , es 
defgracia verdadera. Es pozo de caudal tenebrófo: 
es agua putrisy ¿r corrupta: ay daño , y corrupción 
en los conductos: fecrecas inteligencias, fraudes ocul¬ 
tos, ufurpaciones , latrocinio : Sitiet iterum. No fe 

acabará la fed de eftos tales: fed mortal, fedfin fin, 
fed eterna. 

En Judas * aquel Difcipulo , el mas infeliz, 
como el mis ingrato , pufo Jefu Chrifto el Padrón 
para exemplar > y el efearmiento. Era Judas un po¬ 
bre de remate * pero de habilidad. Echó mano de él 
la Elección Divina. Hizolo Jefu Chrifio fu Apoítol> 
c hizolo mas fu Mayordomo, Depofitario, Recauda¬ 
dor, y Adminiftrador de los dineros , y otras limof- 
s*asque 1 el Salvador fe daban para fu manu¬ 

tención, 
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tención j y la de fu Familia. Corría por msnodeJu¬ 
das el gallo, y la diñnbucion de las limofnas, que 
del re(ídúo fe repartían quocidianamente á los pobres. 
Y dá no poco, que penfar , y que decir á los Sanr 
tos Padres, que á judas, el peor de los nacidos, y 
no á S. Pedro, que era adivo, y diligente, no £ S. 
Matheo , que encendía de cuentas, y papeles, fci £ 
otro de los Apoftoles, fiiíTe Jefu Chriíto elle cargo. 
Su razón tiene-, pero no es del cafo. Era Judas aíiu- 
tiflimo disimulado, mañofo, y manejaba fu empleo 
con tal cautela, y artificio, que qualquiera, que no 
penetrare fu interior , los buenos de buena inten¬ 
ción, fana, y fencilla lo tendrían, no Tolo por dili¬ 
gente, próvido, vigilante, fino por buen Miniííro^ 
fiel limpio. Viofe quando elcafo del alabaftro, quati«? 
do María , hermana de Lazaro , aníioía por maní- 
feftar fu devoción, y amor á el Redemptor Divino, 
rompió el alabifíro, y derramó fobre la Sacro-Santa 
Cabeza una libra de aquel baifamo preciofifiimo, 

que llenó de íu fragrancia toda la cafa : Judas coa 
buen diílimuló falió con el zelo afedado del ahorro, 
del horror á el defperdicio , del remedio de los po¬ 
bres, y fe dexó decir: Ut qutdperditio h¿cc?. Totuit 
ijitíd ‘vemindari plufquam trecentis denar'ús , ir dar i 
egenis. Trecientos reales de plata, y algo m*s , que 
valia efte baifamo, qué laftima! A qué ha íído efte 
defperdicio! Trecientas necesidades de otros cantos 
pobres pudieran remedurfe. Los Condiscípulos, co- 
jtio gente de intención buena, y fencilla, verdadera¬ 
mente chafitativos, y compasivos de los pobres, fe 
deslumbraron , concordaron con el difamen. No 
aísi S. Juan: era un lince, Aguila perfpicaz : pene¬ 
traba el tenebrofo retrete del interior de Judas: vio 
debaxo de aquella m a fe ira , y engañofa aparencia 

de zdo charicativo una codicia voraz , que le co< 
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míalas entrañan, y que fe comía los dedos por un¬ 
tarlos bien , y también las uñas en aquel balfamo 
preciofo: quiíiera haverlo á fus manos, para recoger, 
y empozar los trecientos, y mas reales de plata. Fur 
erat , ¿r loados habens,. dice el Evangeliíla, ea, qua 
wúttebantur,porkabat. Eraladron de chapa : tenia ce¬ 
pos ,♦ cepillos fecretos efeondrijos , donde recogía* 
y guardaba para si. todo lo que podía, fin nota, qui¬ 
tar de enmedio. En fuma, él^ fe hizo rica en el ma¬ 
nejo del caudal corto, del Señor * tan. rico , que lle¬ 
gó á fer Señor de una Hacienda de campo. Hicpof- 

cap. i.Jedit, agrum ,, dice de él mi Padre S. Pedro en el Ser¬ 
món? de Honras mercede iniquitatis. Llamófe elle 
campo el campo de la fangre j y. es el nombre mas 
adequado á femejantes poíTefsiones. Comprófe ella 
Hacienda con los treinta, denarios de la. venta del 
Redemptor, de, mercede iniquitatis. Y tiene no poca 
dificultad», como pudo fer, que Judas fue fie Señor, 
y pofieedor de tal campo. Porque conCH del Evan¬ 
gelio , que elle dinero Judas, no lo pudo, fufrir , lo 
arrojó de si , fe defaproprió de él , lo ofreció á el 
Templo, lo entregó á los Sacerdotes» Porque fe vea, 
que no es, nuevo , que ellos falfos, ufurpadores del 
caudal ageno dan fus limofnas , hacen fus ofrendas á 
los Templos fus dadivas á los Santos , y á los Sa¬ 
cerdotes*,. pero fepan que ni el Templo , ni Dios, 
ni; los. Santos acceptan tales dones *,. como en el ca¬ 
fo de Judas los, Sacerdotes ,. aunque golbfos de la 
plata , no fe atrevieron á valerle de ella» Qué? 
cofa Sagrada, á el ufo del Templo, á el ferviciode 
Dios fe ha de aplicar ella moneda ? No es licito i 
Non licet eos mittere in cojbonamy quia pretium [an^ 
guints eft. Es precio-de Sangre. Ella plata es-, pera 
eftá brotando fangre. Lo quieres ver, Señor, le de¬ 
cía á Fernando Rey de Ñapóles el Gloriofifsimo Pa- 



dre S. Francifco de Paula ? Pues venga acá uno de 
eífos eícudos:. hayia. algunos fobre el bufete. Tomó¬ 
lo el Santo en fus manos, y ( primer prodigio ) con^ 
fus dedoscomo fi fuéfíe de cera, lo partió en dos 
mitades. Segundo, prodigio : Por las defquebraxadu- 
ras de las dos mitades comenzó á. vida de todos a 
gotear, gotéar fangre viva. Efta es , dixo el Santo, 
la fangre de tus pobres-Vallados. Dinero de fangre,. 
á el campo- de la fangre : vaya fuera- del Templo. 
Hicieron los Sacerdotes fu Cabildo : Confilio antevi 
inito , y determinaron,, que á nombre de Judas fe 
compraíTe con fu; dinero aquel campo y de manera, 
que fonaíle en la Efcriptura fer Judas el comprador, 
el Señor, y poíTeedor del campo. Y qué deftino fe 
le dará a elle campo ? InJepulturam peregrinorum. 
Elle campo firva de enterramiento para Peregrinos, 
Extrangeros^, agenos del País , y de la Religión z' 
que los miraban los Judíos Como Excomulgados , y 
no querían que fe mezclaren fus hueíTos con los 
de ellos. Tal dinero, ni para Dios, ni para fu Tem- 
pío, ni\para Sacerdotes, ni para Fieles: para Infie¬ 
les, é Infieles muertos, que fon ya poífefsion fegu- 
ra del Demonio, ai fe empoze, ai fe encierre , que 
ai es donde conduce la infame codicia.. 

Eíle es el pozo tenebrofo de Judas y pero* 
aun no edá dicho todo. El campo de la fangre fue 
el pozo de fu dinero. El abyfmo fúé el pozo de fu 
Alma , lugar también fuyo , que lo havia comprado 
con fu negra codicia. cPr¿evaricatus eft Judas , decía* 
cn el citado Sermón de fus Honras el Principe de los ^^’caP- 
Apodóles : Ut abiret in locttm fuum. Resbaló , dice, 
y tropezó Judas en fu miniílerio y fue fu camino 
á fu lugar. Fue á parar á el pozo del abyfmo. Quien 
lo ignora ? Pues eíTe era fu lugar. In lociim fuum; 

que lo havia ganado con fus fraudes, y ufurpacio- 
nes> 
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nes, robos, y latrocinios. In loctim fmm: queenefr 
ta vida, infiere agudo el Cardenal Cayetano. Lo- 
c&m tenebat alienum: el lugar, que ocupaba en eíle 
Mundo, no era Tuyo. Ladrón halla en ello , poíle, 
yendo filia , que no fe le debía , que debía dcxai\ 
Ut abiret in locum fuutn. Abiret es lo que ay mas 
digno de reparo. No dice, qu! fue llevado , arraí- 
trado á el pozo del abyfmo: ut abiret: él fe fue por 
fu pie, como quien fe vá á fu cafa: de fu pefo: no 
tuvo el Demonio, que trabajar •> ni que tirar : de fu 
pefo , con el mifmo pefo del dinero mal ganado t>i- 
xó, fe precipitó , y fe fue derechamente a fu cen¬ 
tro ^ á el centro de la tierra, á el Infierno. 

Mortuus efi dives, & fepultus eft in Inferno; 
Murió el Rico Avaro , y á el punto , fia haver en 

que tropezar, baxó á el Infierno, y allí quedó fepul- 
tado. Murió, y murió mozo, fupueílo, que de feis 
hermanos él murió el primero. Murió defpues Lá¬ 
zaro , continua el Fvangeliíla , no obílante fus lla¬ 
gas , fu mucho padecer , y fu mal paíTar, fué fu vida 
mas larga ; que la avaricia encoge , y acorta aun la 
mifma vid i del Avaro. La muerte del pobre Lazara 
fué un paíTo de gloria, sí la del Rico Avaro fué un 
empujón para el Infierno. Vinieron los Angeles, di¬ 

ce S. Lucas, y tomaron en palmas el Alma de Láza¬ 

ro , y la conduxeron í el recreo, y defeanfo del fc- 
no de Abrahám : Portaretur ab Angelis in finutn 
Abr/iha. F.s verdad, que bailaba un Angel para la 
ligera carga , y porte de la Santa Alma de Lázaro; 
pero piares veniuzt, noca elcgantiili.no San Pedro 
Chryíologo: Ut chornm Utitia faciant. Vinieron en 
comunidad para folemnizar la pompa funeral , para 
formar Choro de Mufica , numeróla lucida Proccf- 
fion, y acompañamiento. Bien va Lázaro a la otra 
vida, Y el rico? Cargarían fu Alma los Demonios, 



la arrafirarnfl , y precipitarían ? Nada dice de eflo 
el Evangeliza , nada huvo. No fue menefier , que 
tomaflen efte trabajo los Infernales Efpiritus : él de 
fu pelo baxó , y fe precipitó á el abyfmo : Mortuus 

ó' fiptdius eft in Inferno. Tenia el corazón lle¬ 
no hafta arriba' de íu oro. El Alma unida , y pega¬ 
da fuertemente con el oro, que es el pefadiííimo en¬ 
tre todos los metales , mas que el plomo : no huvo 
menefier mas pefo i en fuerza de él baxo > & fe* 
pultus eft, be. 

Concibenfe efios preciofos metales, oro , y 
plata , dice con elegantiílíma moralidad San Pedro 
Chryíologo, en las entrañas de la tierra , cerca del 
centro, pared en medio del Infierno. Naturalmente 
tiran ¿i el profundo. Bufia fu. pefo para fumergir á el 
Alma en el báratro del abyfmo. A Piutón , con fa- 
bia moralidad los Antiguosdieron la preíldencia de 
las riquezas-, y juntamente la fuprema authoridad, y 
mando en el abyfmo. Son Paifes baxos uno, y otro* 
el del oro, y plata, y el de loa tormentos inferna¬ 
les fe dan la mano ; pues eftén fugetos á un Due¬ 
ño. Mas es-, que los Latinos con ella roifma pala¬ 
bra T)is fignificaron á Piutón, y á qualquier Rico: 
equivocación myfierioía : temeróía complicación. Te¬ 
ma el Rico, que íi fu riqueza le ha venido por el 
conducto de la codicia, de la eftafa , de la fraudu¬ 
lenta uíurpacion , en efia vida es vafliillo , y en la 
Otra ferá perpetuo efclavo del Demonio* El oro , y 
plata, en que tiene aprisionada fu-Alma, tirará de 
ella y tirará á fu centro r y lugar in locum fuum, y 
lo empozará , y fepulturá en el abyfmo. Et fepultus 
eft in Inferno. 

No folo á él, á fus hijos, y á fus herederos 
también. Padre Abrahám (clamor es del Rico defdc 
lo profundo del pozo del abyfmo) vaya Lazaro á la 

cafa 
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caía de mi Padre, predique á mis cinco hermanos, 
que allí eftán ., en cuyo poder quedaron mis rique¬ 
zas,, que debieran haver pallado á manos de aque¬ 
llos, cuyas eran , y á quienes yo las havia yfurpadoj 
que ;traten de reíhtuír , aunque ayan de quedar á 
Dios raifcricordia, né, & iffiveniant .in hunc locum 
tormentorum , que fino uno eras otro , todos ven¬ 
drán á parar i elle Jugar de los tormentos. Es claro. 
Caudal ageno condena á el primero, quejo hizo fu- 
yo j y fi de él fe formo vinculo , vinculada quedó 
la condenación á todos los poíTeedores de tal mayo¬ 
razgo. Es el fallo, y el fello, es la peía de la con¬ 
denación eterna , para quancos lo poíTeen , que de¬ 
hieran defpoíTeerfe , reftituir-, y mientras no lo ha-> 
cen , nada hacen , que liberte fus Almas del pozo 
.eterno. 

Te cunia tua tecum fit in perditionem , decía 
á Simón Mago irritado mi Padre San Pedro, anda 
tii, y vaya también tu dinero X los Infiernos. A los 
Infiernos el dinero ? Qué pecados ha hecho ? Pocos 
fe hacen en el Mundo , en que el dinero no tenga 
toda , ó la miyor influencia. No obftante , el dine¬ 

ro no peca: pues por qué lo embia ,á el Infierno S. 

Pedro, y no como quiera, fino delante, ó X el la¬ 
do pecunia tua tecum? Vi de Corchete, y Alguacil, 
dice bien el Maeftro de la Hiftoria Efcolaflica: Te- 
amia tua tecum fit deducens te in perditionem. 
ducens te. Es quien lleva á el Avaro, á el Ufurpa- 
dor , á el Codiciofo. No bufquen mas Demonio, 
que es mas que Demonio para la perdición de las 
Almas la riqueza. 

Y luego me dirán, que es fortuna , que fon 
dichofos los ricos. Es mencira : es manifieflo enga¬ 
ño. Quien lo Libe lo dice. Li Eterna infalible ver- 

Luc. 6. dad JeíuChrifto, por San Lucas : Vd vohis divi ti- 
\ ...id " fas% 



bus , qua habitis conjolationem bejlram. Trilles de 
vofutros, 6 Ricos, dice el Pobre Amante de los po¬ 
bres , y de la pobreza Jefu Chrifto, .miíerables fois, 
y dignos de compafsion, porque teneis en efta vida 
alivio, coníuelo , regalo, huelga , paííatiempo4"re¬ 
frigerio tranfitorio , que no (acia , ni llena : po^o 
hundido , que fe le huye el agua fcd os «guardar 
Jiíift iterum. Reparad bien en el tormento del Ava¬ 
ro. Padre Abrahám, vuelveá clamar en medio de la 
hoguera , mitte Laxarum : venga Lazaro : Ut in• 
tingat extreman- digiti in aqua , no mas que la ex¬ 
tremidad de un dedo , que la moje en efta agua: 
no mas? Há miferable ! Toque mi lengua ardida, y 
la refrefque fiquiera un poco. In aqua. Luego alia 
tiene agua? Pues necio, alarga tu la mano , éntrala 
bien, remójala bien, y refrefcate. Qué ha de alar* 
gar ? Si tuvo en efta vida encogida la mano para 
Lazaro, y los pobres, mas encogida la tendrá en la 
otra. Si aquí fué gafo para foltar lo mal ganado, y 
reílituirlo á fu dueño , mas contrecho cítara en la 
otra. Atóle en efte Mundo las manos la avaricia; 
cípozas de fuego fe las eftrecharán para fiempre. No 
ay Lazaro: no ay dedo : no ay refrigerio : íed fin fin, 
íed eterna. 

Luego es certiflimo el fitiet iterum; yes fun¬ 
dadísimo el va vobis divitibus , que clama Jefu 
Chrifto. Ténganles laftima : exhórtenles á que abran 
los ojos , y lloren , como exhorta Santiigo. 'Divi- 
feS plorate ululantes in tnifertis ve¡iris, qua adve* 
nitnt vobis. Llorad , dice Santiago , 6 Ricos , llo¬ 
rad, follozad, abullad , que fon horribles las mife- 
rias, que de'tal manera os amenazan , que ya vie¬ 
nen r advenient vobis: cada día, cada hora, cada 
inflante fe acercan mas. Y no ay mas rem dio, que 
el plorate. 

C SE- 
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Segunda Parte. 

Fuente. Non fitiet in aternum. 

LAGRYMAS cíe verdadera penitencia. Efia 
es la fuente del corazón , que de él fube á 
los ojos , y de los ojos fe eleva baila el 
Throno de la Beatiílima Trinidad, que allí 

vio David, tei ia Dios guardadas fus penitentes la- 
grymas: Tojuifti lacrymas meas in confpettu tuo•, y 
es la fuente, que ofreció el Señor, y concedió á la 

Fons lacry- convertida Saroaritana. Fiet in eo fons aqu<e falitn- 
fnarum. tls m vitam eettrnam. Es la fuente , que fuípiraba, 
Tbeophilaéh Y añilaba. Jeremías: Oculis mis fontem lacrytnantm : 

no pide agua de nube , que la nube paila: no agua 
de arroyo , que el arroyo fe feca : no de eftanque, 
que el eílanque fe apura : agua manantial , fontem 
lacrymarum : lagrymas , que duren , ¿r plorabo die 
ac notle , día, y noche toda la vida, que rompan, 
y ligan , falientis in *vitam ¿eurnam , harta la vida 
eterna. Eftas fon lagrymas 'de verdadera penitencia^ 
y la feñaljde que fon tales, dióla Samantana, fol¬ 
iando cantara, y cuerda , abandonando el pozo: ai 
queda ,• nada quiero , cargue con ello quien quiíie- 
xe. Inílrumentos , y medios de coger , y de facar: 
©cañones , y empleos en que ay pozo, ay tropiezo, 
y precipicio: Faera, caudal mal ganado , pierdafc. 
Muger, qué eíla cantara vale , qué eífa faga firve, 
qué te hará falca para el furtiroiento de tu cafa? Na¬ 
da. Tengo la fuente: ligo á JESUS: no quiero nada 
nm , que lo judo , y mui juOo. Nada me há de 
falcar: no temo fed. Non fitiet, ¿re, 

Juan , y Diego dexiron las redes * y tam¬ 
bién X lu Padre. Padre anciano,, que neceílicaba pa¬ 
ra fu fullentQ , y pallar del trabajo , y fubíidio de 

~ fus 



fus hijos. San Matheo dexó la Aduana , y fe def- 
pojó ligero , y de buena gana de quanto iniqua- 
mence luvia defraudado , y ganado en fu oficio. 
Ecce dirnidium bonorum meornm do pauperibus. Mi¬ 
tad por mitad de mis bienes á los pobres los doi, 
¿o, no dice daré , ni lo dexa para fu teftamentó, 
aora, aquí, do. Y á los que he defraudado facisfa- 
go de contado , reddo quadruplum. Qtiatro tantos, 
quatro por uno les vuelvo. Matheo , qué hacéis? 
Tu cafa desbaratas ? Tu caudal lo deshaces ? De 
qué te has de mantener ? A ti, y á las perfonas de 
tu cargo, y obligación ? X^ué ferá de ellos? Qué 
ferá de ti? 

Eda es la pregunta, que á nombre de Juan,1 
de Diego, de Matheo, y los demás Apodóles, y 
á el luyo hizo á el Señor mi Padre S. Pedro. Ecce 
nos reliquimus omnia., quid crgo erit noüis ? Todo lo 
liemos abandonado por íeguirte , qué havrá , pues* 
para nofotros? Refpondió benigniflimo el Soberano 
Dueño: Puedo que fots tan definíereflidos , y que 
os defprendeis de los bienes temporales, yo os nom¬ 
bro par mis Juezes Subdelegados. Y fabed , que 
qualquiera , que por raí amor dexare fu cafa , fu 
hacienda, fu caudal, recibirá en edavida cien tan¬ 
tos, y en la otra la Bienaventuranza perfeéba. Cien 
tantos en eda vida viene á íer por una cafa cien 
caías , por un campo cien campos, por un oro cien 
oros. Como puede fer ? Y mis que vemos , que 
los que á la edrecha liguen á JESUS fon pobres, 
poco, Ó nada tienen , aunque fea algo, y á juicio 
del Mundo mucho lo que han abandonado. 

Saben como, Señores? Edo poco , con la 
bendición de Dios es mucho , es mas que cien 
tantos. Ifaac, dice la Efcriptura, fubio de Egypto Gen. jtf.' 
á la tierra de Chanaan, y en una corta fuerte de 
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tierra arrendadíza hizo fu femenüera. El anofuécf- 
teriliífimo , de manera , que Abimelec , Rey de 
Gerara, y los hombres poderofos del País en la¬ 
bores grandes , y dilatados. Cortijos nada cogie¬ 
ron* pero Ifaac, fevit eo anno, & invenit centu- 
plum, á cien {umefltts cogió ; y qué fué la caufa? 
Ya la da. el Texto: Et benedinit n <Denst le echó 
Dios fu bendición. La bendic ión de Dios hace cun¬ 
dir, crecer, y fuperabundar lo. poco. Cinco panes 
con la bendición de Oios hacen mas que cinco 
mil *, porque con cinco mil nada fobraria para ía- 
tisfacer mas de cinco mil perfonas hambrientas con 
hambre de tres dias ¿ y con la bendición de Dios 
fe alimentan hada llenarfe , poflquam impkti funt¡ 
y fobran doce efportones de fragmentos , y reftos, 
con que pudieran abaíteceríe otras doce mil perfo¬ 
nas por iguaL terminoJ 

Tanto monta lo poco, íl lleva la bendición 
de Dios: no cien tantos , fino mil tantos. Un pe¬ 
dazo de pan con paz , y con amifirad de Dios en 
ía amor, y gracia , llena, y fatisface mas , que las 
opulencias de las. mefiis de Principes , y Monar- 
chas. Un paífar moderado con moderación de ani« 
mo , fin afanes de codicia > fin inquietud , y bor- 
rafcas.de cuidados, vale cien tantos, y mil cantos 
mas, que los theforos de Crefo y que los millo¬ 
nes de la America.. Melius efi modicum jufto Juper 
divitias peccatorum multas: > cantaba el Coronado 
Propheta. No folo efii bien el juíto con un pafiar 
módico,, cortor efeafo , fi alcanza no llega , fino 
efia mejor , que fi cargara con todas las riquezas 
délos pecadores todos. Es rico el pobre con lo po¬ 
co y y es pobre el Aváro poderofo con lo mucho. 

Parece paradoxa •, y es verdad llana, de fia 
Divina- £1 mifmo David, buen teftigo de abundan¬ 

cias, 
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cías, y de neceíÜdades temporales lo canta, SD/w- 
tes eguerunt efúrienmt •, inquirentes autem Pfalm. 331 
*Domintim non defie ien t omni bono. Los Ricos, dice, 
viven necefsicados fiempre , fiempre hambreando: 
á los, quede arriman á Dios, nada les falta de quanto 
bueno ay en el Mundo. Nada ; porque íi lo tienena 
no les falca j fino lo tienen, no Ies hace falta, por¬ 
que coa lo poco, que Dios di viven concentos. 

Rloquentiílunp declara el Padre San Ambro- 
fio eíla anticheíis , y concrapoíicion de ricos codí- 
ciofos muertos de hambre, y pobres contentos con 
lo poca aballados de todo , haciendo el paralelo 
del convite de los cinco panes en el Deíierto , con 
el banquete de aquel Rey, el mas rico, que huvo- 
qn la antigüedad, Midas, Rey de Frigia. 

Fingió la Fabula, que elle Rey havia con- Amb. Iib. 6 
feguido de los Diofes, que quanco tocaflTe fu cuer- inLuc.c, 
po, fe convirtiefle en oro,. Puliéronle la camifa , fe 
volvió de oro. Tomó el memorial , por donde lo 
tomó „ el papel íe transformó en lamina de oro. 
Befóle el Vaílallo la mano * los labios que toca¬ 
ron la mano fe endurecieron y volvieron de oro. 
Quidquid tangebat\ auritrnfiebat: Llegó la horade 
comer,, y ai fue la tragedia. Difpufofe la meíacon 
rico aparato, con variedad , y abundancia de ex- 
quilicas viandas. Sentófe el Rey , echó mano á la 
fervilleca, fe volvió de oro: nam , <¿r mantilia di- 
gltis apprehenfa r/guerunt. Soleóla enfadado-, tomó 
el pan , y donde pufo los dedos , el pan voló , y 
el oro tomó fu lugar. Entrólo en la boca , y con¬ 
vertido en oro dentro de* ellaiba á morderlo , y 
fué mordido de él.. Cibus in ore crepitabat, ferens 
non alimentar Jed vulnera: Fatigó fe el miferableri- 
quiílimo Rey ¿ pidió de beber. Vino la copa de 
plata : eíla fe transformó en oro en la parte don* 



n . . „_ 
de llego la miria Eí agua apeñáS entro en fu gar¬ 
ganta y boca, oro * y mas oro, de manera, que 
ni piíT.r adelante , ni arrojarla de la boca podía: 
la gutture potus htrebat, nec penetrare fací lis, nec 
rediré ¡ que fe ahoga el Rey prefto , fue menef- 
ter hacer ellrago en labios, y dientes para facar U 
pina de oro, que fe le havia quixado. Veis ai un 
rico riquiísimo , necefsitado haíh no mis , divites 
eguerunt , muerto de hambre , y de fed en medio 
del piélago de fus abundancia : & efurierunt, Y 
á el cenor de efte contempla á los demás. Taliafunt 
idolornm beneficia , concluye el Santo con eloquen- 
cia Divina, ut cum videntur prodeffe, plus noceant. 
Riquezas del Demonio , abundancias de Mundo, 
oro de Midas , que embaraza, y ro llena , ocupa, 
y no facía, carga, y no da hartura-; crece la ham¬ 
bre, arde mas la fed , y codo es poco para la co- 

L.déNaboth. dicia. Tato mundo eget , es otra gravifsima fenten- 
cia del mifmo gran DoQror : Cujus non capit inundas 
cupiditatem. Nada es el Mundo encero pira la vo¬ 
racidad de la codicia , y los theforos del mar , y 
de la tierra fon una gota de agua para la voraci¬ 
dad de fu infernal fuego. Es bydropesia *, y como 
en la hydropesia quanto mas fe bebé , más fed, 
quanto mas agua, mis arde la fragui: porque qno 
plus funt pota?, plus fitmatur aqtt(e\ aíh en la codi¬ 
cia , quanto mas poíTee , mas defea : quanto mas 
defea, mas carece, quanto mas le falta, mas ham¬ 
bre, masíed, fed fin fin, fed mortal, fed eterna. 

Por el contrario inquirentes autem ‘Dotnintm 
mn ¿re. el que bufea i Dios no carece de bien al¬ 
guno : porque quien bufea á Dios, halla á Dios-, y 
quien á Dios halla * qué bien echa menos? 0//r«- 
de mihi faciem tuatn ... ego oftendam fibi avine bo* 
tiutn. Quien bufea á Dios no bufea el oro , y h 



plata : vive eííemptó de la codicia , y avaricia; por 
configuicnte dé la hambre , y de la fed : Non eft Pfalm. 3^ 
inopia timntibus etim. El pobre, íi es temorofode 
Dios, nadie crea j que es pobre: no puede fer ami¬ 
go de Dios , y neceísitado •, fon cofas incompcfsu 
bles. Que fea tu amigo verdadero el poderofo , y 
te vea perecer, y te dexe perecer, no vés, que no 
es pofsible. Pues no me digas, que pereces que 
careces aun de lo preciílo para tu manutención, 
que en veinte y quatro horas no alcanzas un boca¬ 
do de parí: te delatas, te declaras reo; fe infiere, 
que no temes á Dios, que no le bufeas, que no le 
íirves , que no je amas : porque es de Fe Divina, 
que inqmt entes, ¿re. que non eft inopia, ¿re. y que 
quien hallo la fuente non fiiiet tn ¿eternum* 

CONCLUSION. 

CONCLUI, Señor, mí dífeurfo. Y es la corr- 
cluíion , que de todo él fe deduce : Que 
debe huirle el pc>zo : que debe amarle la 
fuente : que quien en injuftas ganancias fo- 

hcita el refrigerio , no fe librará de codicia , y con- 
figuientcmcnte, ni de la anfia , y de la fed : fittet 
iterum : fed, y mas ícd agencia , fed mortal , fed 
fin fin , fed eterna. Por el contrario , quien aban¬ 
donando cantara, y fuga, y el pozo hundido de 
los intcrcíTes ilicitos , fe abalanza á la fuente de la 
vida , qué es JESUS, y es lo judo , non fttiet m 
aternnm, paz, fofsiego , y ferenidad gozará en fu 
corazón : de él faldrá un raudal de puro afc&o, 
que lo eleve á la altura : manará en fu Alma el 

agua 



2 4* . 
agua viva 

gracia, 
de lagrymas de verdadera penitencia : de 
que lo conduzga i el torrente de deli¬ 
cias de la Celelhal Jerufalém : 

Ad quamy ¿rc% 

S. C. S. R. E. 


